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BUKOPUCTAHHSA JEKCUYHOI'O HIAXOAY
Y HABUYAHHI TOBOPIHHS CTYAEHTIB (PIBEHb B2-C1)

Octo6Ho10 Memorto yici cmammi € anani3 J1eKCUYHo20 nioxXooy y HA8UaHHi 2080pinHA cmydenmie suwux pisnie B2-C1 ma pos-
pobKa enpas, AKI MOJICHA BUKOPUCIIOBYBAMU OJis HABYAHHS YCHO20 MOGIEHHS Md PO3GUIMKY KOMYHIKAMUEHOT KoMnemenyii cmyoen-
mie suwyux pisHie. EpexmuseHe 60100iHHA MOBOIO 3ANeHCUMDb He Julle 8I0 3SHAHHI SPAMATUKY, A 5 810 UKOPUCTNAHHA DI3HOMAHIM-
HUX JIEKCUYHUX OOUHUYDL, HANPUKIAO, (DPA3eono2i3Mi8, CUHOHIMIB, AHMOHIMIG, I0ioM ma CMILIKUX CIOBOCNONIVYeHb a0 KOLOKayill
(Lindstromberg & Boers, 2008). Jlexcuunuii nioxio 0038014€ cnmyoeHmam wauoute 3ac60108amu 1eKCUyHi 0OUHUYI 8 KOHMeKCmi ma
BUKOPUCMOBYBAMU IX Y MOGHUX cumyayiax. Y cmammi Mu KOpomxo 0acmo ingopmayito npo eimuusHAHUX MA 3apYOidcHUX UEHUX,
AKI 6usyanu yeil nioxio y c60ix 00CIIOHNCEHHAX YU AHANIZY8ANU Y CB0IX pobOMax, NiOKpecuoyu epekmusHicms ybo2o nioxooy. Mu
1n00aemMo po3poodieHi 1eKCuyHi 6npasu, AKi CHPUAIOMb PO3GUMK) MOGIEHHEBOL KoMnemenyii, a makoxc 0esKi iHmepaKxmueHi memo-
OUKU HABYAHHS, HANPUKILAO, PObOGI Ouckycii ma debamu. Ocodausuil akyeHm 3podieHo Ha me, wo HeoOXiOHO BUKOPUCIMOBY8AMU
agmenmuuni Mamepianu ma KOHmMeKCmHue HAgUans, wo 3abesnewye npupoonicmes moseiens. Taxum 4uHoM, aexcuunuil nioxio €
KIIOYOBUM Y PO3BUMKY HABUUOK 2060piHHA cmydenmig (pieenv B2-C1). Bukopucmanus 1eKCuuHo2o nioxooy y Hae4aHHi 20860piHHA
cnpuse eghekmusHoMy POpMYSaAHHIO KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMeHMHOCMI Ma NeBHeHOCni Y GUKOPUCANHT THO3eMHOI MOBU.

Kniouogi cnosa: ycre mosnenns, Haguanus ycHo20 MOGNEHHs AH2IICLKOIO, IeKCUYHUI NIOXIO0, MOYHICIb MOGAEeHH, NIAGHICb
MOBNeHHSA, IeKCUKA, TeKCUuna 00unuys, korokayis, pieni B2-C1, komynikamuena komnemenmmicme.
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IMPLEMENTING THE LEXICAL APPROACH IN TEACHING SPEAKING (LEVELS B2-C1)

The main purpose of this article is to analyze the lexical approach in teaching speaking to students at higher levels B2-C1 and to develop
exercises that can be used to teach oral speech and improve the communicative competence of students at higher levels. Effective language
proficiency depends not only on knowledge of grammar but also on the usage of various lexical units, for example, phraseological units,
synonyms, antonyms, idioms, and stable word combinations or collocations (Lindstromberg & Boers, 2008). The lexical approach enables
students to learn lexical units in context more quickly and apply them in real language situations. In the article, we briefly present information
about domestic and foreign scientists who have studied or analyzed this approach in their research, emphasizing its effectiveness. We present
developed lexical exercises that contribute to the development of speaking competence, as well as some interactive teaching methods, for
example, role-playing discussions and debates. Special emphasis is placed on the need to use authentic materials and contextual learning,
which ensures the naturalness of speech. Thus, the lexical approach is key in the development of students' speaking skills (level B2-C1). The
use of the lexical approach in teaching speaking improves the effective formation of communicative competence and confidence in using a
foreign language.

Keywords: oral speech, teaching oral speech in English, lexical approach, accuracy of speech, fluency of speech, vocabulary, lexical
unit, collocation, levels B2-C1, communicative competence.

AKTyalIbHicTB cTaTTi. Y Ham yac 3pocrac norpeda BMIiTH e()EeKTUBHO BOJIOAITH iHO3EMHOIO MOBOIO Ta BUKOPHCTOBYBATH KO-
MYHIKaTHUBHI HABUYKU B HOBCSKICHHOMY JKUTTI. [lJIst TOrO, 00 JOCSTTH BUCOKOTO PiBHS BOJIOJIHHSI MOBOIO, HEOOXITHO HE JIHIIe
rpaMaTUYHO MPaBUIBHO OyJyBaTH pedeHHs, a i BUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAHITHI JISKCHYHI pecypcH. BUKopHCTaHHS JIGKCHYHOTO
miIXoLy Juisi HaBuaHHs CTyIeHTIB (piBHIB B2-C1) € 1ocuTh aKkTyaabHUM, OCKIJIBKU JO3BOJIMUTH IM BUIBHO BUPa)KaTH AYMKH B Pi3HUX
KOMYHIKaTHBHHUX CUTYyallisgx Ta (POKYCYBaTHCS HE JIMIIC Ha BUBUCHHI OKPEMUX CJIiB, a i pi3HUX (pa3eosori3mMiB, CHHOHIMIB, aHTOHI-
MIB Ta JOIIOMOYKE IM BHCJIOBIIIOBATHCS OUIBII BIIEBHEHO ITiJ{ Yac CIIIKYBaHHS aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO HAa BUCOKOMY PiBHI.

Merta cTaTTi NpoaHali3yBaTH BOKIIMBICTh BUKOPHCTAHHS JISKCUYHOTO IiAXO/y Y HaBYaHHI TOBOPIHHS CTYAEHTIB (piBHI B2-
Cl1).

AHaJIi3 OCTaHHIX T0CTiIZKeHb Ta My6Jaikanii. /10ciKeHHAM JISKCHYHOTO MIIX01y Y HaBUYaHHI aHIIIIHCHKOT MOBH 3aiiMasIHCst
Taki BITYM3HAHI BUeHi, sk Auapycsik [.B., I'matkesuy FO.B., dinuk JI.1., 3y6enko T.B., Koctiok O.10., [Taxomosa T.O., [Tpucraii I'.B.
Ta 3apyOixkHi HaykoBii: boepc @., lenap X., Jlincrpombepr C., JIproic M. Ta Yok A.

IpeameT Ta 06’ ekT H0CTiMKeHHSs. [IpeMeToM TOCIIIKCHHS € aHaIli3 BUKOPUCTAHHS JICKCUYHOTO MMiIX0Ly Y MPOIIECi HaBuaH-
Hsl TOBOPiHHS cTyeHTiB (piBHIB B2-C1). O6’ekTOM € 3aCTOCYBaHHS JISKCHYHOT'O IiIX0/ly Y HaBYaHHI TOBOPIHHSI.

Buxiax ocHoBHOro Martepiany.

IMonpu Te, U0 CHOrOJHI 3aBISKH IHTEPHETY Ta PI3HOMAHITHUM IHTEPHET-pecypcam, MU MaeMO JIOCTYII JIO BEJIHMKOI KLIBKOCTI
IHCTPYMEHTIB BHBYCHHSI iHO3EMHHX MOB, aKTYJIBHUMHM € JIMIIE Ti, SIKi JJO3BOJIAIOTH JOCAITH BHCOKHX PE3YJBTATIB 32 KOPOTKHI
TepMiH. JICKCHYHUI MIiIXiT BBOKAETHCS OJHUM 3 Halle()eKTUBHIIINX METOJIB BUBYCHHS iHO3eMHOi MoBH ([Ipucraii, 2023). Horo
3aCTOCOBYIOTh SIK OKPEMO, TaK 1 B ITO€JAHAHHI 3 IHIIMMH MiJXOJAaMH. 3a JONOMOTOI0 JIGKCHYHOTO IMiJIX01Y, CTYACHTH 3aCBOIOIOTh
HE ITOOJMHOKI cJIoBa 4K (pasu, a opa3y il JEeKCHYHI KOHCTPYKIIi y KOHTEKCTI, sKi € "OyaiBeasHUMHU Oiiokamu" Oyab-sKOT MOBU
(Richards & Schmidt, 2002). Came ToMy, 3aCTOCYBaHHS JISKCHYHOTO ITiIXO/Y € 3aBXKAN aKTYaJIbHIM.

Bapro 3a3HaunTH, 110 PO3BUTOK JIEKCHYHOTO MiAX0Y BiIOYBAETHCS 3 ypaxyBaHHIM HOBITHIX TEHJICHI[IH y MOBO3HaBCTBI. OxHi-
€10 3 IOr0 OCHOBHHX 1J1e#i € aKI[EHT Ha CJIOBHUKOBHII 3ar1ac sIk OCHOBHHMI eJIeMeHT KoMyHiKaii. PaHirie, BUBYSHHsI MOBH 3BOJIMIIOCS
10 3aCBOEHHSI IPaMaTHKH, TOJI SIK JISKCHKA Ta BMiHHSI 11 3aCTOCOBYBATH 3aJIMIIANOCS HA pyroMy IiaHi. OHaK, JOCIiJUKEHHS OCTaH-
HIX IECSTUIIITh I0Ka3yIOTh, [1I0 BAKOPUCTAHHS JICKCUYHUX OJIMHUIIb Y KOHTEKCTI 3HAYHO CIIPUSIE PO3BUTKY MOBJIEHHEBOT isUTEHOCTI.
Tak, Hanpukiaz, y HaykoBomy nociimkeHti «How to Teach Vocabulary» Ckort TopHOepi miakpecitoe HeoOXiJHICTb BpaXyBaHHS
KOHTEKCTY Ta BU3HAUCHHSI METH BUKOPHUCTAHHS MOBH IIiJI YaC HaBYaHHs JICKCUKH, IHTerpamii BUKJIaJAaHHs JIEKCUKH 3 IPAaMaTHKOIO,
BUMOBOIO Ta auckypcoM (Thornbury, 2012).

3acaay METOIMKH HaBYaHHS aHTIIHCHKOT JIGKCHKU MaiHOyTHIM BUHTEIIM-(ioJoraM 3akiaj eHo B MPalsX TaKUX yKpaiHCHKUX
aBtopiB sk: [.3anopoxna, H0.I'natkeBny, C.Cmonina, T.3y6eHko. Sk 3a3Ha4yae OUIBIIICTh HAYKOBIIIB Ta [1E/1aroTiB, JCKCUKA IHO3EM-
HOI MOBH € OCHOBHUM KOMIIOHEHTOM, 023010 3HAHHS MOBH, TOMY BHBYEHHSI JICKCHKHU TPA€ BXKIMBY POJIb Y BUBYCHHI AHIJIIHCHKOI.
JlekcuuHMi MiaXiJ € AI€EBUM caMe ITijl Yac PO3BUTKY HABUYOK TOBOPIHHS cTyaeHTIB piBHIB B2-C1. V cBoiii ctarTi, I. AHnpycsk 3a-
3HAYWJIA, 10 JICKCHYHHUH TiIX1/ IPUHILIOB SIK aJbTepHATHBA IpaMaTH4HOMY miaxoay y 1990-x. OnHak, JISKCHYHUH MiAXi1 He BTpa-
THUB aKTyaJbHOCTI Y HAIlI JIHI, @ PO3BUTOK HOBITHIX TEXHOJIOTiH JO3BOJIMB JUIsl BUKJIA/Ia4iB 3aCTOCOBYBATH HOT0 Y HOBHX (popmax Ta
nposiBax (Auapycsik, 2019; 3ybenko, 2017).

Jlekcnunuit ninxin nependavyae BUBYSHHS MOBH 3@ JIOIIOMOTOIO MEBHUX IPYII JICKCHYHUX OJMHHIL: CTIHKHX CIOBOCIIONYYEHb
(collocations), nekcuunux 6sokiB un ¢parmentiB (lexical chunks), koHkpeTHUX (pa3 abo 3amuranb (gambit), GpyHKIIOHATBHUX
¢pa3 (functional language), sxanposux ¢pas (Lewis, 2008; [Tpucraii, 2023). TakuM 4UHOM, SKIIO CTYACHTH BOJOAIFOTH OCHOBHUMH
rpynaMy JIEKCHYHHUX OJMHUIIb Ta BMIIOTb iX NMPaBHJIBHO BXXHMBATH, HAJIAJIl 3MOXKYTh CTBOPIOBATH Ta MOJEIIOBATH CHUTYaii, Y SIKUX
BOHH 3MOXXYTb BUIBHO KOMYHIKYBaTH. 30KpeMa, JJIsl CTYACHTIB BUCOKOTO PiBHS BOJIOAIHHS MOBOIO (B2-C1) Ba)IMBOIO YacTHHOIO
Ipoliecy HaBYAHHS € BMiHHS KOPUCTYBAaTHUCh CIIOBHUKOBHM 3aIlacoOM y peajbHHX KOMyHikaTuBHUX cutyauisx (izuk ta Koctiok,
2023). 3aBaaHHsIM BUKJIalaua aHTTTIHCHKOT MOBH € CTBOPEHHSI TAKUX YMOB, Y SIKHX CTYACHT Oy/ie BHKOPUCTOBYBATH HE JIUIIE paHilie
BUBUCHHUII MaTepiaj, a i OaHOBYBATH Ta BXKUBATH HOBI JIEKCUUHI ouHuLi piBHs B2-C1.

Xbio Jlemap, OpUTaHCHKHMI METOAMCT Ta BUKJIAAy, HATOJIOIIYE, IO JJIs OpraHisailii 3aHATTS BiAMOBIIHO 10 MPUHIIMIIB JCK-
CHYHOTO TiJX0Ay, NOTPiOHO HAaJIATH CTyAEHTaM 0araTo MOXJIMBOCTEH JUIsl CIIUIKYBAHHS, SIK OJHE 3 OJHUM, TaK i 3 BUKJIAJayeM.
CryzneHTH, sKi ONAHOBYIOTH MOBY Ha piBHsX B2-C1 mOBHHHI MaTh JOCTaTHBO 4acy JUIsl BUCJIOBJICHHS BJIACHOI MyMKH. Brpasu
PO3IUIAaHOBAHI TAKUM YHHOM, IO CTYAEHTH MalOTh IIOBTOPIOBATH HOBY JICKCUKY Y Pi3HUX MOJIOHHUX CHTYyalisX Ta KOHTeKcTax. Bpa-
XOBYIOUH crel(}iKy JIEKCHYHOTO MiJX0/1y Ta KOMIIOHEHTIB JICKCUKH, sIKi HOTPIOHO HAaJlaTH CTyASHTaM JUIsl BUBYCHHS Ta IPAKTHKH,
Xbro Jlemnap y cBoiit kun3i “Teaching lexically” nae mmpiire oXoruieHHs BUJIIB JIEKCHYHUX IPYI 3 1X npukiazamuy. Tak, Harmpukian,
SIKIIO OpaTH aHTIIIHCBKE CJIOBO ‘argument’, TO Ma€MO BPaxOBYBATH Pi3HI BUIY BUKOPHCTAHHS LLOTO CJIOBA Y PI3HUX KOHTEKCTAX.
Po3riisiHeMO NpUKIIaan BUKOPUCTAHHS IIEOTO CIIOBA Y PI3HUX JIGKCHYHUX IPyIax:
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1) cioBocnonyuennst — have an argument about, present an argument, have a terrible/furious argument, present a convincing/
compelling argument;

2) 3arasnpHa jekcrka — What might you feel if you have an argument? What might happen afterwards?

3) sxanp abo perictp — have an argument (spoken text), present an argument (academic text).

4) nexcuuni Habopu — have an argument (chat, talk, disagreement, gossip, discussion), resent an argument (suggestion,
explanation, advice, opinion, apology);

5) anronimu — have an argument (have a chat, have a laugh), present an argument (challenge/respond to an argument);

6) popmu croBa — have an argument (we’re always arguing, they never argue, they argue a lot), present an argument (he argues
that..., he goes on to argue, it is argued that...);

7) nparmaruuni 3nadenus — (They’re having an argument. — What about? / Again! / Why?);

8) cunonimu — have an argument (row, quarrel) (Dellar & Walkley, 2017).

Otxe, Ha OCHOBI LIUX NMPHUKJIALIB, MOXKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, 1110 HEOOXI/HO BPAaXOBYBATH YCi aCNEKTH Ta XapaKTEPUCTHUKU
JIEKCUYHMX OJIMHUIb ITiJl Yac IUIAHYBaHHS 3aHATTA 3 aHIJIHChKOT MOBH. Takuil MiIXi/ JOIOMOXKE CTYACHTaM Kpalle 3p03yMiTH 3Ha-
YEHHS JIEKCUYHUX OJIMHUIIb Ta IPABHILHO BUKOPUCTOBYBATH IX B YCHOMY MOBIICHHI B PeaJbHUX CUTYaIlisiX.

Takosx, BApTO 3a3HAYUTH, 1110 OCOOJIMBICTIO CTyAeHTIB piBHsA B2-Cl € Te, 1110 BOHU MOKYTb aKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH JIEKCUKY
B pealbHUX JKUTTEBUX CHTYAIisX SIK B AialOriYHOMY, Tak i B MoHosoriuHomy moBienHs (TymneHoBa, 2010). Baxauso, 106 BoHU
HE TIBKU 3HAJIM 3HAYCHHsI CJiB, ajle i MOTJIM 3aCTOCOBYBATH IX y CIIIKYBaHHI, CTBOPIOIOYH IPaMaTHYHO TPABUIIBHI Ta TIPUPOIHI
KOHCTPYKLii camocTiiiHo (Buuok, 2014). [lns 1poro HeoOXiTHO BOIOIITH KOJIOKALisIMH, (HYHKIIIOHAIBHUMH Ta )KaHPOBUMH (pasa-
mu Tomo. Kpim Toro, jiekcuka BIUTMBAE Ha CTHIICTHYHY Pi3HOMaHITHICTh MoBJieHHs (Bareggi, 2006). BukopucranHs CHHOHIMIB,
pi3HUX TEPMIiHIB Y¥ PO3MOBHHUX BHPA3iB JO3BOJISIE CTYACHTaM OLIBII TOYHO MepeaBaTh CBill eMOLIHHUI CTaH, CTaBICHHS 10 MOMIN
YH CHUTYyaliil.

OCKUIBKM TOBOPIHHS € MPOJYKTUBHUM BHJIOM MOBJICHHEBOI AisUIBHOCTI, TOJIOBHOIO METOIO € (pOpMyBaHHS KOMYHIKQTUBHOI
KOMIIETEHIII] CTYACHTIB y Pi3HUX CHUTYyallisX Ta Ha pi3Hi Temu. OnHak, GOpMyBaHHSI KOMYHIKATHBHOI KOMIETEHI] Bi10yBa€eThCS y
MO€THaHHI 13 (OPMYBaHHSIM IHIINX KOMIETEHTHOCTEH, HANPHUKIIA, YATAHHS YU ayiI0OBaHHS, TOMY 1[0 KOMYHIKaIlis mepeadadae
JIBOCTOPOHHIT 00MiH iH(pOpMarlifo, TOOTO cipuitHATTS iH(pOpMaILii Ta pearyBanHs Ha Hel TUM uH iHuM yrnHoM (CMomina, 2010). Sk
3a3Havae y cBoi crarti [laxomosa T.O. “nepuroro yMoBor (HOpMyBaHHS aHTIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB
(b110JI0TIB € BUKOPHUCTAHHSI KOMIUIEKCY TEMaTHYHO OpPTaHi30BaHMX aBTCHTHYHHUX MarepiajiB JiHMBOCOLIOKYIbTYPHOI'O XapakTe-
py” (ITaxomoBa, 2013: 60). ToMy IOLIIBHO PO3IIIAAATH HABYAHHS KOMYHIKATHBHOT KOMIIETEHTHOCTI Y KOHTEKCTI 30aIaHCOBAHOTO
BHUKOPUCTAHHS PI3HUX THUIIIB BIIPaB.

PosrnsiHemMo Jekinbka MpUKIIaaiB KOMyHIKaTUBHHX BIIPAaB, IKi CTYACHTH BUKOHYIOTh Y MPOLIECi BUKOPUCTAHHS JISKCUYHOTO TTi/-
xo.y. Mu GepemMo 3a OCHOBY JIEKCHYHI OJIMHHII IIEBHOT TEMaTHKH, 1110 AOMOMOKE Kpallle POCIIiIKyBaTH crieli(iKy BIPaB y MekKax
KOHKPETHOI TeMaThKH: (ppa3u Ta konokaiii Ha Temy Social Media piBust C1:

Konoxauii: Adjective + Social Media

— Pervasive social media (widely spread and influential)

— Ubiquitous social media (present everywhere)

— Algorithm-driven social media

— Manipulative social media

— Ephemeral social media (temporary, e.g., Snapchat stories)

— Polarizing social media (causing division in opinions)

— Monetized social media (used for financial gain)

Komnokauii: Verb + Social Media

— Harness social media (use it effectively)

— Amplify messages through social media

— Curate social media content

— Leverage social media for marketing

— Navigate social media controversies

— Regulate social media usage

— Exploit social media for political gain

— Combat misinformation on social media

Komnokauii: Social Media + Noun

— Social media landscape (overall structure and trends)

— Social media footprint (presence and influence online)

— Social media backlash (negative reaction)

— Social media discourse (conversations and debates)

— Social media manipulation (influencing users deceptively)

— Social media echo chamber (only seeing opinions similar to one's own)

— Social media narrative (dominant themes and messages)

Konoxauii: Noun + Preposition + Social Media

— Overreliance on social media

— Scrutiny of social media policies

— Regulation of social media platforms

— Integration of social media into daily life

— Desensitization due to social media exposure

Taki BrpaBu crpsiMoBati sik Ha TuaBHicTh (fluency), Tak i TounicTe MoBieHHs1 (accuracy) (Auzapycsik, 2013). Tlogani ko-
nokamii Ta ¢Gpasu CTyJeHTH MOXYTh CIIOYaTKy MpPOAHATi3yBaTH, TMOPIBHATH Ta 3HaWTH aedinimii. Jami, 1i JeKCHYHI OJMHHII
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BHUKOPHCTOBYIOTBCS y BIIPaBaX, METOIO SIKUX € PO3BUTOK KOMYHIKaTHBHOI KommeTeHuii cTyaeHTiB (piBHiB B2-C1). Takum uunoM,
CTYJICHTH CIIOYaTKy MPAIfOIOTh Y Mapax, JaloTh Bi/IIOBIAI HA MUTaHHS,  TOTIM BOHH HPOJIOBXYIOTh POOOTY B HEBEIMKHX Ipymax i
MOPIBHIOIOTH CBOI morepe/Hi Bianosiai. Ock AeKinbKka NPUKIaAiB TaKUX BIpaB Ha Temy Social Media, siki crpsiMoBaHi Ha PO3BUTOK
HABUYOK FOBOPIHHS (PO3POOJICHHUX 3a I0MOMOror0 gojaarka Twee.com).

1. Let's discuss these interesting questions!

1. In what ways do you think pervasive social media influences the self-esteem of teenagers today?

2. How does ubiquitous social media affect the way teenagers form and maintain friendships?

3. Can you discuss how algorithm-driven social media might shape the interests and opinions of young people?

4. What are your thoughts on the impact of manipulative social media advertising targeted at teenagers?

5. How do you perceive the role of ephemeral social media content in shaping trends among youth?

6. In your opinion, what responsibilities do social media platforms have to protect teenage users from harmful content?

7. How can parents effectively guide their teenagers in navigating the challenges posed by pervasive social media?

8. Do you believe that the benefits of social media for teenagers outweigh its potential risks? Why or why not?

9. How has your own experience with social media changed over time, particularly during your teenage years?

10. What strategies do you think teenagers should adopt to critically evaluate the information they encounter on social media?

2. Let’s dive into a dialogue!

Sarah: Hey John, do you have any tips on how to harness social media for my business? I'm struggling to reach more customers.

John: Yes, using social media can really amplify your messages and bring in more followers. It just takes some effort.

Sarah: But what content should I post?

John: Be strategic about it — curate social media content that is relevant to your brand and target audience. You want to engage
with them and keep them interested, not just promote your product all the time.

Sarah: That makes sense. Have you ever leveraged social media for marketing before?

John: Absolutely. It's a great way to build brand awareness and connect with potential customers. Plus, it's ofien cheaper than
traditional advertising methods.

Sarah: What about navigating controversies on social media? I don't want to accidentally offend anyone or damage my reputation.

John: Just be mindful of your posts and always stay professional. If a controversy does arise, address it promptly and respectfully.
Transparency goes a long way in building trust with your audience.

Sarah: Thanks for the advice, John. I'll definitely start utilizing social media more wisely now.

3. Read these opinions. Which one do you agree with the most and why?

Emily: "I just can’t stand social media! It feels like a breeding ground for negativity and comparison. Like last year, I spent
way too much time scrolling through Instagram and it made me feel so inadequate about my life. Honestly, I'd never felt more
disconnected from my friends despite being 'connected' online."

* ok ok

Jake: "I'm all for social media, man! It’s been a game-changer for me, especially during the pandemic when I felt so isolated.
1 was able to reconnect with my high school buddies through Facebook and even help plan our virtual reunion. It just shows how
powerful these platforms can be in bringing people together."

* ok ok

Sarah: "Honestly, I'm torn on this whole social media thing. Sometimes I see the benefits like staying in touch and sharing fun
moments, but then there are days I read stories about cyberbullying and it really freaks me out. I remember when a friend of mine
got dragged into drama online; it just lefi me unsure about whether it's worth it."

* ok ok

Michael: "I feel really emotional when I think about social media. It’s a double-edged sword for sure; I see how it can unite
and divide. Just the other day, I watched a video of someone raising awareness for mental health and it hit me hard because I've
struggled with that myself. It reminded me that while we 're all scrolling mindlessly, some of us are sharing real pain that needs to
be heard."

4. Read these facts. Which one surprised you the most and why?

1. Over 4.6 billion people actively utilize social media worldwide today.

2. Facebook's algorithms significantly influence 64% of users' news consumption.

3. The average user spends approximately two hours daily on social platforms.

4. Twitter's character limit evolved from 140 to 280 to enhance expressiveness.

5. Social media contributes to 28% of global retail sales by 2021.

6. LinkedIn generates 46% of all social media traffic to B2B websites.

7. The term "social media" originated in 1997 before its explosive growth.

8. Instagram's explosive rise has made it the fastest-growing social platform.

9. Influencer marketing is projected to become a $15 billion industry by 2022.

10. TikTok surpassed 1 billion users faster than any previous social media app.

BuchHoBku. Ham Brasiocs npoaHanizyBaTH OCHOBHI TEH/ICHIIIT PO3BUTKY Ta 3aCTOCYBAHHS JIEKCHMYHOTO IMiAX0Jy Y HABYaHHI ro-
BOpiHH CTyAeHTIB BUIuX piBHIB B2-C1, a Takox miarorysaTtu Ta po3poOuTH HU3KY BIpas Ha Temy Social Media, siki cripsimoBaHi
Ha PO3BUTOK KOMYHiKaTuBHOI KomrieTeHiil. [Tonpu Te, 1110 JIeKCHYHU# miaxin OyB 3ampornoHoBanuii me y 90-x pokax 20 cTomiTrs,
BiH aKTHBHO BUKOPHCTOBYETHCS y HABYAILHOMY IIPOLIEC i CHOTO/IHI, 4K JISKCHKA € OCHOBOIO Oy 1b-5IKOT iHO3€MHOT MOBH; TOMY,
PO3IIMPIOBATH CJIOBHUKOBHI 3aI1aC CTYJICHTIB € 33/1a4€l0 KOJKHOTO BUKJIa1a4a iHO3EMHOI MOBH.
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